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18. Prieš sandėliavimą palaukti kol įrenginys atauš.
19. Negalima talpinti įrenginyje kartono, popieriaus, plastmasės dirbinių ir kitų lengvai 
degių ir  lydžių daiktų.

21. Negalima dėti į įrenginį per didelių ir visą jo paviršių užimančių porcijų, todėl, kad tai 
gali sukelti gaisrą ir įrenginio pažeidimą.

23.  Įrenginio darbo metu negalima jo pernešti ar perstumti. Po darbo pabaigos galima juos 
perstumti, tik kai atauš.
24. Įrenginį atidaryti tik su rankenos pagalba Prieš tai atlaisvinti uždarymo spaustukus (4).

26. Prieš pirmą kartą nuimdami išimkite visas pakuotės dalis. Dėmesio! Jei korpuse yra 
metalinių dalių, jas galima ištraukti lengvai matomą apsauginę plėvelę, kuri turi būti 
pašalinta.
27. NIEKADA nenaudokite prietaiso prietaiso eksploatavimo metu arba visiškai nevėsus, 
nepamirškite, kad prietaiso šildymo elementai visiškai atvės.
28. KAIP LAIKYTI, kai prietaisą naudojate ant aukštų temperatūrų jautrių paviršių. Tada 
rekomenduojama naudoti izoliacines poveržles
29. Prietaisas negali būti naudojamas su išoriniais laiko jungikliais ar kitomis atskiromis 

22. Maitinimo laidas negali būti tiesiamas po įrenginiu, o taip pat neturėtų liesti arba būti 
nutiestas šalia karštų paviršių.  Negalima  statyti  įrenginio prie  elektros lizdo.

16. Dėl aukštos temperatūros, patiekalų išėmimo, karštų riebalų ar kitų karštų 
skysčių, pašalinimo metu reikia laikytis ypatingo atsargumo. Iš įrenginio gali sklisti 

karšti garai.

15. Gali būti aukšta veikiančio įrenginio prieinamų paviršių temperatūra . Neliesti 
karštų įrenginio paviršių.

20. Įrenginys nėra skirtas darbui su išoriniais laiko išjungikliais  arba su  atskira nuotoline 
reguliavimo sistema.

17. Įrenginys turi šildymo funkciją. Įrenginys turi būti naudojamas atsargiai. Galima liesti, tik 
tam skirtus paviršius. Naudoti apsauginius drabužius (virtuvės pirštines ir t.t.).
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nuotolinio valdymo sistemomis

LATVIEŠURūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą atiduoti į 
atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, kad nebūtų 
galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą.  rietaiso į 
buitinių atliekų konteinerį!

LATVIEŠU
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ābūt īpaši uzmanīgam pagatavoto ēdienu izņemšanas 
laikā, tīrot no karstiem taukiem vai citiem karstiem 

5.BRƽDINƥJUMS: Šo ierƾci nedrƾkst izmantot bƬrni, kuri nav sasnieguši 8 gadu 
vecumu, personas ar ierobežotƦm fiziskƦm vai garƾgƦm spƬjƦm vai personas, kurƦm 
nav pieredzes vai zinƦšanas darbƦ ar ierƾci, ja vien ierƾces izmantošana nenotiek 
atbildƾgƦs personas uzraudzƾbƦ vai sekojot atbildƾgƦs personas norƦdƾjumiem par 
drošu aprƾkojuma ekspluatƦciju, apzinoties draudus saistƾbƦ ar ierƾces izmantošanu. 
BƬrniem nevajadzƬtu rotaǉƦties ar ierƾci. Ierƾces tƾrƾšanu un uzglabƦšanu nedrƾkst veikt 
bƬrni, kuri nav sasnieguši vismaz 8 gadu vecumu. Šƾs darbƾbas jƦveic pieaugušo 
personu uzraudzƾbƦ.
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2 . NEKAD NELIETOJIET ierīci ierīces darbības laikā vai arī tad, kad tas nav pilnīgi atdzisis, 
atcerieties, ka ierīces sildelementi pilnībā atdziest.

2 . Ierīci nevar izmantot ar ārējiem laika slēdžiem vai citām atsevišķām tālvadības sistēmām

26. Pirms pirmās izņemšanas noņemiet visus iepakojuma komponentus. Uzmanību! Ja 
korpusā ir metāla daļas, uz šiem elementiem var izstiept viegli redzamu aizsargplēvi, kas arī 
ir jānoņem.

2 . UZMANĪBU UZGLABĀT, ja ierīci lietojat uz virsmām, kas jutīgas pret augstu 
temperatūru. Tad ieteicams izmantot izolācijas paplāksnes

Apkārtējās vides aizsardzība Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. Polietilēna maisiņus ( ) izmest plastmasas 
izstrādājumiem paredzētajos konteineros. Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. Ierīcē  bīstamas sastāvdaļas, 
kas var izraisīt draudus apkārtējai videi. Elektr erīce jānodod tā, lai ierobežotu tās atkārtotu izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet 
tās un nododiet pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves atkritumu konteinerā!
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EESTI
EESTI
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MAGYAR

5. FIGYELMEZTETÉS: Jelen készüléket használhatják 8 évnél idħsebb gyermekek, 
valamint fizikai, érzékelħ vagy pszichikai képességeikben korlátozott személyek, vagy 
olyan valaki, aki nem ismeri a készüléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogy ez a 
biztonságukért felelħs személy felügyeletével történik, vagy kioktatták ħket a 
készüléknek biztonságos használatára, és tudatában vannak a használatával járó 
veszélyeknek. A gyerekek nem játszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne 
tisztítsák és ne tartsák karban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idħsebbek, és 
ezt felügyelettel teszik. 
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ

македонски
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5.ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Овој уред може да се користи од страна на деца над 8 
години и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности, или 
лица со недостаток на искуство и знаење, само доколку се под надзор на лице 
одговорно за нивната безбедност, или ако тие се обучени за безбедност при 
употреба на уредот и се свесни за опасностите поврзани со неговото работење. 
Децата не треба да си играат со уредот. Чистење и одржување на уредот не 
треба да се врши од страна на децата, освен ако тие се над 8 години и овие 
активности се вршат под надзор. 

ѝ
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7.Μβ ίΪαετε τκ εαζυδδκ, τκ λενηατκζά̦τβ εαδ κζσεζβλβ τβ σνσεενά στκ θελσ ά Ϊζζκ 
νΰλσ. Πλκστατετετε τβ σνσεενά α̦σ δνσηεθεέμ εαδλδεΫμ σνθγάεεμ (ίλκξά, άζδκ, ε.Ϊ.). Μβθ 
τβ ξλβσδηκ̦κδεέτε σε σνθγάεεμ ανιβηΫθβμ νΰλασέαμ (η̦Ϊθδκ, εΪη̦δθΰε). 

1.Πλδθ α̦σ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ ̦λΫ̦εδ θα δδαίΪσετε τδμ κδβΰέεμ ξλάσεπμ εαδ θα τδμ 
αεκζκνγάσετε. Ο ̦αλαΰπΰσμ δεθ ενγτθεταδ ΰδα εθδεξσηεθεμ αβηδΫμ ̦κν κφεέζκθταδ σε ηβ 
εθδεδεδΰηΫθβ ξλάσβ ά σε ζΪγκμ ξεδλδσησ τβμ σνσεενάμ.  
2.Η σνσεενά ̦λκκλέαεταδ ΰδα κδεδαεά ξλάσβ. Α̦αΰκλετεταδ β ξλάσβ τβμ ΰδα Ϊζζκνμ 
σεκ̦κτμ, ΰδα τκνμ κ̦κέκνμ δεθ ̦λκκλέαεταδ. 

ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕ΢ Α΢ΦΑΛΕΙΑ΢

6.ΠΪθτα ηετΪ τβ ξλάσβ α̦κσνθδΫσετε τκ λενηατκζά̦τβ α̦σ τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ, 
ελατυθταμ τβθ ̦λέαα. ΜΗΝ τλαίάιετε τκ εαζυδδκ στθδεσβμ. 

8.ΣαετδεΪ ̦λΫ̦εδ θα εζΫΰξετε τβθ εατΪστασβ τκν εαζπδέκν τλκφκδκσέαμ. ΕΪθ τκ εαζυδδκ 
τλκφκδκσέαμ ν̦κστεέ αβηδΪ, ̦λΫ̦εδ θα αθτδεατασταγεέ ηε εδδδεσ εαζυδδκ α̦σ τβθ εδδδεά  
ν̦βλεσέα ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ ΰδα θα α̦κφενξγεέ εΪγε εέθδνθκμ .  

ε̦δφΪθεδα, ηαελδΪ α̦σ εστέεμ αΫστβμ σ̦πμ βζεετλδεά εκναέθα, η̦λέεδ, ε.Ϊ."

4.ΠλΫ̦εδ θα ̦λκσΫξετε δδδαδτΫλπμ εατΪ τβ δδΪλεεδα ξλάσβμ τβμ σνσεενάμ σταθ δέ̦ζα 
ίλέσεκθταδ ̦αδδδΪ.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ τα ̦αδδδΪ θα ̦αέακνθ ηε τβ σνσεενά.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ 
β ξλάσβ τβμ σνσεενάμ α̦σ ̦αδδδΪ ά Ϊτκηα ̦κν δεθ Ϋξκνθ εθβηελπγεέ σξετδεΪ ηε τκ 
ξεδλδσησ τβμ.

10."Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τκ̦κγετβγεέ σε ελτα σταγελά εαδ ε̦έ̦εδβ 

9.Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ηε εζαττπηατδεσ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ εέτε ηε 
εαζυδδκ ̦κν Ϋξεδ ̦Ϋσεδ ά Ϋξεδ ν̦κστεέ κ̦κδαδά̦κτε Ϊζζβ αβηδΪ εέτε δεθ ζεδτκνλΰεέ σπστΪ. 
Μβθ ε̦δσεενΪαετε τβ σνσεενά ησθκδ σαμ, ν̦Ϊλξεδ εέθδνθκμ βζεετλκ̦ζβιέαμ. Σβθ 
εζαττπηατδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τβθ εζΫΰιεδ ά θα τβθ ε̦δσεενΪσεδ β εατΪζζβζβ ν̦βλεσέα 
ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Οδ ε̦δσεενΫμ η̦κλκτθ θα ΰέθκθταδ ησθκ α̦σ εικνσδκδκτβηΫθεμ 
ν̦βλεσέεμ ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Η ζαθγασηΫθβ ε̦δσεενά η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ 
σκίαλσ εέθδνθκ ΰδα τκνμ ξλάστεμ.  

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
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17. Η σνσεενά δδαγΫτεδ ζεδτκνλΰέα γΫληαθσβμ. Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα ξλβσδηκ̦κδεέταδ ηε 
̦λκσκξά. Αΰΰέιτε τβθ ε̦δφΪθεδα ησθκ σταθ ξλεδΪαεταδ. Υλβσδηκ̦κδεέτε ̦λκστατεντδεσ 
λκνξδσησ (ΰΪθτδα, σεετβ, εζ̦)
18. Πλδθ ηααΫοετε τβ σνσεενά  αφάστε τβ σνσεενά θα ελνυσεδ.

11.Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ̦ζΪδ σε ετφζεετα νζδεΪ.  

19. Μβθ τκ̦κγετεέτε στβ σνσεενά ̦λκρσθτα α̦σ ξαλτσθδ, ξαλτέ, α̦σ ̦ζαστδεΪ εαδ Ϊζζα 
ετφζεετα αθτδεεέηεθα β Ϊζζα ετεκζα στκ ζδυσδηκ αθτδεεέηεθα..
20. Η σνσεενά δεθ ̦λκκλέαεταδ ΰδα ξλάσβ ηε ειπτελδεκτμ ξλκθκδδαεσ̦τεμ ά ιεξπλδστσ 
στστβηα τβζεξεδλδστβλέκν.

12.Σκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ δεθ η̦κλεέ θα ελΫηεταδ α̦σ τκ τλα̦Ϋαδ ά θα αΰΰέαεδ εαντΫμ 
ε̦δφΪθεδεμ.

21. Α̦αΰκλετεταδ θα φκλτυσετε στβ σνσεενά ̦Ϊλα ̦κζτ ηεΰΪζεμ ηελέδεμ ά εκηηΪτδα ̦κν 
εαταζαηίΪθκνθ κζσεζβλκ τκ τηάηα τκν σΰεκν τβμ, ΰδατέ εΪτδ τΫτκδκ η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ 
̦νλεαΰδΪ εαδ ίζΪίβ στβ σνσεενά.

15. Η γεληκελασέα τπθ ̦λκσίΪσδηπθ ε̦δφαθεδυθ τβμ σνσεενάμ σε ζεδτκνλΰέα η̦κλεέ θα 
εέθαδ νοβζά. Μβθ αΰΰέαετε τβ γεληά ε̦δφΪθεδα τβμ σνσεενάμ

13.Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά σνθδεδεηΫθβ ηε τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ ξπλέμ ε̦έίζεοβ. 

16. Λσΰπ τβμ νοβζάμ γεληκελασέαμ γα ̦λΫ̦εδ θα εέστε ̦λκσεετδεκέ εατΪ τβθ 
αφαέλεσβ τπθ Ϋτκδηπθ φαΰβτυθ, αφαδλυθταμ τκ εαντσ ζέ̦κμ ά Ϊζζα αεστΪ νΰλΪ. Η 
σνσεενά σαμ εθδΫξεταδ θα εε̦Ϋηοεδ εαντσ ατησ.

14.Με σεκ̦σ θα δδασφαζέσετε ̦λσσγετβ ̦λκστασέα ̦λκτεέθεταδ θα εΰεαταστάσετε ηΫσα 
στκ βζεετλδεσ ετεζπηα τβ δδΪταιβ ̦λκστασέαμ λετηατκμ δδαλλκάμ (RCD) ηε τκ κθκηαστδεσ 
λετηα ̦κν δεθ ν̦ελίαέθεδ 30 mA. Με σεκ̦σ θα τκ εΪθετε ̦λΫ̦εδ θα εαζΫσετε τκθ εδδδεσ 
βζεετλδεσ.

Μβθ ηεταεδθεέτε ά ηεταφΫλετε τβ σνσεενά σταθ αντά ζεδτκνλΰεέ Όταθ σταηατάσεδ τβ 
ζεδτκνλΰέα τβμ η̦κλεέ θα ηεταεδθβγεέ ησθκ σταθ εέθαδ ελτα..

2 . Η σνσεενά δεθ η̦κλεέ θα ξλβσδηκ̦κδβγεέ ηε ειπτελδεκτμ δδαεσ̦τεμ ξλσθκν ά ηε Ϊζζα 
ιεξπλδστΪ σνστάηατα τβζεξεδλδσηκτ

26. Πλδθ α̦σ τβθ αφαέλεσβ ΰδα ̦λυτβ φκλΪ, αφαδλΫστε σζα τα ειαλτάηατα σνσεενασέαμ. 
Πλκσκξά! ΢τβθ ̦ελέ̦τπσβ εθσμ ̦ελδίζάηατκμ ηε ηεταζζδεΪ ηΫλβ, σε αντΪ τα στκδξεέα 
η̦κλεέ θα τεθτπγεέ Ϋθα εζαφλυμ κλατσ ̦λκστατεντδεσ φτζζκ, τκ κ̦κέκ ̦λΫ̦εδ ε̦έσβμ θα 
αφαδλεγεέ.

2 . ΦΤΛΑΞΣΕ ΠΡΟ΢ΟΥΗ αθ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά σε ε̦δφΪθεδεμ εναέσγβτεμ σε 
νοβζΫμ γεληκελασέεμ. ΢τβ σνθΫξεδα σνθδστΪταδ β ξλάσβ ηκθπτδευθ λκδυθ

24. Η σνσεενά η̦κλεέ θα αθκέιεδ ησθκ ηε τβ ίκάγεδα τβμ ζαίάμ. Πλδθ γα ̦λΫ̦εδ θα 
α̦εζενγελπγεέ τκ εζδ̦ ασφΪζδσβμ (4). 

2 . ΠκτΫ ηβθ εαζτ̦τετε τβ σνσεενά εατΪ τβ ζεδτκνλΰέα ά σταθ δεθ ελνυσεδ εθτεζυμ, θα 
γνηΪστε στδ τα στκδξεέα γΫληαθσβμ τβμ σνσεενάμ ξλεδΪακθταδ ξλσθκ ΰδα θα ελνυσεδ 
εθτεζυμ.

22. Σκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ δεθ η̦κλεέ θα τκ̦κγετβγεέ ̦Ϊθπ α̦σ τβ σνσεενά, εαδ δεθ 
̦λΫ̦εδ θα αΰΰέαεδ ά θα εέθαδ εκθτΪ σε γεληΫμ ε̦δφΪθεδεμ. Μβθ τκ̦κγετεέτε τβ σνσεενά εΪτπ
α̦σ τβθ ̦λέαα
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2. ΢εκν̦έστε τδμ εστέεμ ηε Ϋθα νΰλσ ̦αθέ εαδ ηετΪ ηε Ϋθα στεΰθσ ̦αθέ.

6) ̦δΪτκ ΰδα σΪθτκνδτμ

2. ΠελδηΫθετε ̦ελέ̦κν 10 ζε̦τΪ ΰδα θα αεσταγεέ β σνσεενά στβ σπστά γεληκελασέα. ΢τβ σνθΫξεδα, β ζνξθέα εζΫΰξκν γεληκστΪτβ (3) γα 
αθΪοεδ.

3) ζΪη̦α γεληκστΪτβ (̦λΪσδθβ)

5) Κζεέδπηα ̦ζΪεαμ γΫληαθσβμ

3. Λδ̦Ϊθετε εζαφλΪ τδμ ̦ζΪεεμ ηε φντδεσ ζΪδδ ά Ϊζζκ ζέ̦κμ, εζεέστε τβ σνσεενά εαδ σνθδΫστε τκ στκ λετηα - β εθδεδετδεά ζνξθέα 
ζεδτκνλΰέαμ εαδ γεληκστΪτβ (2)(3) γα αθΪοεδ.

3. ΢τκ ηεταιτ η̦κλεέτε θα ετκδηΪσετε σΪθτκνδτμ ΰδα τκστ / φαΰβτσ ΰδα οάσδηκ.

2) εθδεδετδεά ζνξθέα ζεδτκνλΰέαμ (εσεεδθβ)

4. Η σνσεενά εέθαδ Ϋτκδηβ ΰδα ξλάσβ σταθ σίάσεδ β ζνξθέα εζΫΰξκν γεληκστΪτβ (3).

6. Κζεέστε τβ σνσεενά ηε τκ εζδ̦ εζεδσέηατκμ (4) στβθ εΪτπ γάεβ. Μβθ εζεέθετε τκ ε̦Ϊθπ εΪζνηηα (1) ηε δτθαηβ. ΚατΪ τκ εζεέσδηκ εαδ τκ 
Ϊθκδΰηα, ̦λκσΫιτε τκθ ατησ ̦κν ίΰαέθεδ α̦σ τα ̦ζαρθΪ τβμ σνσεενάμ. Αεσηβ εαδ σταθ οάθεταδ τκ φαΰβτσ, η̦κλεέ θα ίΰεδ αεστσμ ατησμ 
εΪτπ α̦σ τκ εα̦Ϊεδ.

1) εα̦Ϊεδ

ΥΡΗ΢Η

5. Αθκέιτε τεζεέπμ τβ σνσεενά εαδ τκ̦κγετάστε τκ ̦λκετκδηασηΫθκ φαΰβτσ στβθ εΪτπ ̦ζΪεα ηαΰεδλΫηατκμ.

5. Καγαλέστε τβ σνσεενά στηφπθα ηε τβθ εθστβτα "Καγαλδσησμ" αντυθ τπθ κδβΰδυθ ζεδτκνλΰέαμ.

7. ΚατΪ τβ δδΪλεεδα τκν φλνΰαθέσηατκμ, β ζνξθέα εζΫΰξκν γεληκστΪτβ (3) γα αθΪοεδ εαδ γα σίάσεδ - κ γεληκστΪτβμ δδατβλεέ τβ σπστά 
γεληκελασέα τπθ ̦ζαευθ γΫληαθσβμ.
8. Ο ξλσθκμ φλνΰαθέσηατκμ εέθαδ δδαφκλετδεσμ εαδ ειαλτΪταδ α̦σ τκ εέδκμ τκν φαΰβτκτ, τα ̦λσσγετα ̦κν ξλβσδηκ̦κδκτθταδ εαδ τδμ 
ΰενστδεΫμ ̦λκτδηάσεδμ. ΢νθδστκτηε:

4. Αφάστε τβ σνσεενά εθελΰκ̦κδβηΫθβ ΰδα ζέΰα ζε̦τΪ ΰδα θα φτΰεδ β ηνλπδδΪ. Αντά τβ στδΰηά, β σνσεενά η̦κλεέ θα εε̦Ϋη̦εδ ηδα ηδελά 
̦κσστβτα εα̦θκτ. Αντσ εέθαδ Ϋθα φνσδκζκΰδεσ φαδθσηεθκ.

1. ΢νθδΫστε τβ σνσεενά σε ηδα ̦λέαα ηε ΰεέπσβ - β Ϋθδεδιβ τλκφκδκσέαμ εαδ γεληκστΪτβ (2)(3) γα αθΪοεδ.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΗ΢ ΢Τ΢ΚΕΤΗ΢

7) ̦δΪτκ ΰελδζ
ΠΡΙΝ ΣΗΝ ΠΡΧΣΗ ΥΡΗ΢Η

4) Κζδ̦ εζεδσέηατκμ

1. ΑφαδλΫστε τβ σνσεενασέα εαδ σζα τα αντκεσζζβτα εαδ αιεσκνΪλ ̦κν ίλέσεκθταδ Ϋιπ εαδ ηΫσα στβ σνσεενά - αθΪηεσα στδμ εστέεμ.

• ̦δκ ξκθτλΪ σΪθτκνδτμ: 5-6 ζε̦τΪ ά ηΫξλδ θα λκδέσκνθ

ΣΕΥΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ
ΣΪσβ τλκφκδκσέαμ: 220-240V ~ 50 / 60Hz Οθκηαστδεά δσξτμ: W ΜΫΰδστβ δσξτμ: 1 00W

9. Αθκέιτε τεζεέπμ τκ ε̦Ϊθπ εΪζνηηα (1) τβμ σνσεενάμ εαδ αφαδλΫστε τκ φαΰβτσ ξλβσδηκ̦κδυθταμ ησθκ ηδα ιτζδθβ ά ̦ζαστδεά 
σ̦Ϊτκνζα.

ΚΑΘΑΡΙ΢ΜΟ΢ ΣΗ΢ ΢Τ΢ΚΕΤΗ΢

• οβσταλδΪ ε̦αφάμ: ζαξαθδεΪ ά ελΫαμ - τκ Ϊτκηκ ταδλδΪαεδ ηε τδμ ̦λκτδηάσεδμ σαμ

ΠΡΟ΢ΟΥΗ! Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε ηεταζζδεΪ ηαξαδλκ̦έλκνθα ά αδξηβλΪ ελΰαζεέα εκναέθαμ ΰδατέ η̦κλεέ θα εαταστλΫοκνθ τβθ εδδδεά 
αθτδεκζζβτδεά ε̦έστλπσβ τπθ εστδυθ.

5. Μβ ίνγέαετε τβ σνσεενά σε θελσ.

10. Πλδθ φκλτυσετε τβθ ε̦σηεθβ ̦αλτέδα φαΰβτκτ, εζεέστε τβ σνσεενά, υστε κδ εστέεμ θα γεληαθγκτθ στβ σπστά γεληκελασέα.

3. Υλβσδηκ̦κδάστε ηδα ηδελά ̦κσστβτα ίλυσδηκν ζαδδκτ ΰδα θα αφαδλΫσετε τα ν̦κζεέηηατα εαδ ηετΪ α̦σ ζέΰα ζε̦τΪ, αφαδλΫστε τα 
α̦αζΪ ηε ηδα ιτζδθβ σ̦Ϊτκνζα.

• ζε̦τΪ σΪθτκνδτμ: 2-3 ζε̦τΪ ά ηΫξλδ θα λκδέσκνθ

4. Μβθ εαγαλέαετε τδμ εστέεμ ηε αδξηβλΪ, ζεδαθτδεΪ ̦αθδΪ ά σφκνΰΰΪλδα εαδ ηβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε σεσθεμ εαγαλδσηκτ ΰδατέ η̦κλεέ θα 
εαταστλΫοκνθ τδμ ζεέεμ αθτδεκζζβτδεΫμ ε̦δεαζτοεδμ.

2. Καγαλέστε ξλβσδηκ̦κδυθταμ Ϋθα νΰλσ εαδ στβ σνθΫξεδα στεΰθσ ̦αθέ (ά ξαλτκ̦ετσΫτα).
1. Πλδθ εαγαλέσετε τβ σνσεενά, α̦κσνθδΫστε τβ σνσεενά α̦σ τβθ ̦λέαα εαδ αφάστε τβ σνσεενά θα ελνυσεδ.

11. Αφκτ τεζεδυσετε τκ οάσδηκ, αφαδλΫστε τκ φδμ α̦σ τβθ ̦λέαα εαδ αφάστε τβ σνσεενά θα ελνυσεδ.

φλκθτέακνηε τκ φνσδεσ  ̦ελδίΪζζκθ. Παλαεαζκτηε θα ̦ετΪτε τδμ σνσεενασέεμ α̦σ ξαλτσθδ 
στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ α̦κλλδηηΪτπθ ξαλτδκτ. Σδμ σαεκτζεμ α̦σ ̦κζναδγνζΫθδκ (ΡΕ), 
α̦κλλέοτε τδμ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ ̦ζαστδευθ. Η φγαληΫθβ σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα 
α̦κλλέ̦τεταδ στκ εατΪζζβζκ σβηεέκ, ειαδτέαμ τπθ ε̦δεέθδνθπθ στκδξεέπθ ̦κν ̦ελδΫξεδ εαδ τα 
κ̦κέα η̦κλεέ θα α̦κτεζΫσκνθ α̦εδζά ΰδα τκ ̦ελδίΪζζκθ. Η βζεετλδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα 
α̦κλλέ̦τεταδ ηε τΫτκδκ τλσ̦κ υστε θα ̦ελδκλδστεέ β ε̦αθαξλβσδηκ̦κέβσβ τβμ. ΕΪθ στβ 
σνσεενά ίλέσεκθταδ η̦αταλέεμ, αντΫμ ̦λΫ̦εδ θα αφαδλεγκτθ εαδ θα ̦εταξτκτθ σε ιεξπλδστσ 
εΪδκ.

NEDERLANDS
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5.UPOZORNĚNÍ: Tento výrobek mohou obsluhovat děti od 8 let věku a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi, nebo osoby bez 
zkušeností a znalostí výrobku pouze pod dohledem osoby odpovědné za jejich 
bezpečnost a zdraví. Nebo pokud byli poučeni o bezpečném používání výrobku, jsou 
si vědomi nebezpečí , chápou zpĳsob použití výrobku a jejich smyslové schopnosti 
jsou dostatečné pro pochpení i bezpečné používání výrobku.Čištění a údržba výrobku 
nesmí provádět  dětí. Děti od  8 let mohou čištění provádět pouze pod dohldem 
dospělé osoby, která je mentálně i fyzicky zpĳsobilá na dítě dohlížet.
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NEDERLANDS

. 
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5.OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo samo otroci, stari nad 8 let, osebe z 
zmanjšanimi fizičnimi, čutnimi ali duševnimi sposobnostmi ali oseb brez izkušenj ali 
znanja naprave, lahko napravo uporabljajo samo pod nadzorom osebe, ki je 
odgovorna za njihovo varnost, ali če so jim podali navodila na varno uporabo naprave 
in se zavedajo nevarnosti, povezane z njenim delovanjem. Otroci se naj ne igrajo z 
napravo. Čiščenje in vzdrževanje naprave naj ne izvajajo otroci, razen če so starejši 
od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo 
varnost.

S L O V E N Š Č IN A  
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26.Pred prvim odstranjevanjem odstranite vse sestavne dele embalaže. Pozor! Pri ohišju s 
kovinskimi deli se lahko na teh elementih raztegne nekoliko vidna zaščitna folija, ki jo je treba 
tudi odstraniti.

2 . Naprave ni mogoče uporabljati z zunanjimi časovnimi stikali ali drugimi ločenimi sistemi 
za daljinsko upravljanje.

2 . Naprave nikoli ne prekrivajte med delovanjem ali ko se ne ohladi v celoti, ne pozabite, da 
grelni elementi naprave potrebujejo nekaj časa, da se popolnoma ohladijo.
2 . VARNO SHRANITE, če napravo uporabljate na površinah, občutljivih na visoke 
temperature. Zato je priporočljivo uporabiti izolacijske podložke
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РУССКИЙ
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BOSANSKI



44



45



46

Brinući za okoliš. 

UreĎaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni 
otpad!!
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SLOVENŠČINAHRVATSKI
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ITALIANO
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Vi sköter om miljön. Överlämna förpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensäckar (PE) slängs i avfallsbehållare för plast. Man 

bör lämna en gammal apparat till en riktig återvinningscentral, eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljön. En 

elektrisk apparat bör lämnas för att minska förnyad användning av denna. Om apparaten innehåller batterier, bör man ta bort dem och 

lämna dem separat till återvinningscentraler.

УСЛОВИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ. ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ НА ИЗПОЛЗВАНЕ. МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ 
ВНИМАТЕЛНО И ПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ РЕФЕРЕНЦИИ
Гаранционните условия са различни, ако устройството се използва с 
търговска цел.
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За да защитите околната среда: моля, отделете картонените кутии и найлоновите торбички и ги изхвърлете в 
съответните кошчета за отпадъци. Използваният уред трябва да бъде доставен до специалните пунктове за 
събиране, поради опасни компоненти, които могат да повлияят на околната среда. Електрическият уред трябва 
да бъде върнат, за да се предотврати повторната му употреба и използване. Ако устройството съдържа 
батерии, те трябва да бъдат доставени до отделните пунктове за изхвърляне на такива отпадъци.

 ،ٚ؆۶ ۾ٔآٚل ۴ن؆۵ٓؖ غؿب ۸يؿ۸ؘ ي۬ؔؤ ٢٢٠-٢٤٠ غٔنۼ ~ ٥٠/٦٠ ۵ؚزۻ. ۶۵۸ؚٞ ۾۾سهؽ ۵۸ن٣ؚيۻ .3
..نؘٚ يٌ ۴ني۶ؚ۵َ ۾ٔآٚل ۪؆ٓؖۺ ي۾سؐؐۺ ۸يَػؒ ب۵ؾۻ ؊۴ٔؐ
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.ٚيقٌ ٌ۪ ۾قٌٔ ؐؔ؆۵ۼ ؊۴ؔؔۺ ۴نؚب؉ ۴ن۾ٙ ٚيقٌ ۴نٔآٔل ۮن۵ٓٚ ز۵نٚۻ زَؐ ۾؞طٚل ۴ن؆۵ٓؖ          
.٢ ۾هيؘ ۴ًؐ۸۪ ۴ؚٞب؉ ۴ن۵ؚ؎َۻ نه؆۵ٓؖ            
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”آ؊ٌ ۸ؚقٔٚۼ "يق۴ؚؔۼ (١٠)
آ؊ٌ نَؚؐٔٚ؞۵ۼ ۴ن؎۸ؖ ۴نؔؾٚؽ ۴ني؊يؠ (٨) آ؊ٌ نَؚؐٔٚ؞۵ۼ ۴ن؎۸ؖ ۴نؚيٚـ (٩) آ؊ٌ ؞۴ٔء (٧)

Earthling - 

ي؞۸ـ ٠۴ض٣ؼ (٥) ؾػل نٔ؊ۻ ۴ن۾ؚ؎ٌٚ (٦) نٔ؈ ۴ن۴ٔغل (٤)
ضب۵ء ي؊يآۻ (٢) ئٔء ي۬؞ؔ ۴نب۵ؾۻ (۪؊يؔ) (٣) يآ۵۸؈ ۾ؔئؚ۾۵ۼ (۪؎ئؔ) (١)

یرجى نقل عبوات الورق المقوى إلى نفایات الورق. اسكب أكیاس البولي إیثیلین في الحاویة البلاستیكیة
یجب إعادة الجھاز البالي إلى نقطة تخزین مناسبة لأنھ خطیر في الجھاز

قد تشكل المكونات تھدیداً للبیئة. یجب تسلیم الجھاز الكھربائي للحد
 فعلیك إخراجھا وإعطائھا إلى النقطة المخزنة بشكل منفصل.، إعادة استخدامھا واستخدامھا. إذا كان ھناك بطاریات في الجھاز
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SLOVENČINA

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który 
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu 
sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej. Wady lub 
uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W 
przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesięcy.
Powyższy zapis nie dotyczy jednoosobowych działalności gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzętu, nie 
jest związany z profilem prowadzonej działalności gospodarczej – weryfikacja w CEIDG.

-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji;

W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii 
dokumentu zakupu.

-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu.

z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.

W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo 
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant 
wymienił część rzeczy, przepis powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant 
zobowiązuje się pokryć koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. 
Jednakże uprawniony z gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek transportu. Uprawnionemu 
z gwarancji nie przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy gwarancyjnej 
, przekraczający ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu. 

W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.  

Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających 

UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte 
czynności związane z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria 
ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu 
oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek:

-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych. 
-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci.

-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), 
sznury przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, 
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita.

 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie 
dłuższy niż 30 dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu 
terminu naprawy gwarancyjnej. W związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o 
nowym terminie usunięcia wady.

-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych;

 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i 
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z 
Serwisu Centralnego przez Klienta.

SERWIS CENTRALNY
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A
tel. 728 - 595 - 006

   www.adler.com.pl serwis@adler.com.pl

(data sprzedaży)

(pieczątka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacje serwisu:
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POLSKI

5. OSTRZEĸENIE: Niniejszy sprzęt moĹe by uĹytkowany przez dzieci powyĹej 8 roku 
Ĺycia oraz osoby o ograniczonej zdolnoĭci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub 
osoby nie majĔce doĭwiadczenia lub znajomoĭci sprzętu, jeĭli odbywa się to pod 
nadzorem osoby odpowiadajĔcej za ich bezpieczeģstwo lub zostały im udzielone 
wskazówki na temat bezpiecznego uĹytkowania urzĔdzenia i majĔ ĭwiadomoĭć 
niebezpieczeģstwa zwiĔzanego z jego uĹytkowaniem. Dzieci nie powinny bawić się 
sprzętem. Czyszczenie i konserwacja urzĔdzenia nie powinna być wykonywana 
przez dzieci, chyba Ĺe sĔ powyĹej 8 roku Ĺycia a czynnoĭci te sĔ wykonywane pod 
nadzorem. 
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27. NIGDY nie nakrywaj urządzenia w czasie pracy ani gdy całkowicie nie wystygnie, 
pamiętaj że elementy grzejne urządzenia wymagają czasu by całkowicie ostygnąć.

29. Urządzenia nie można stosować z zewnętrznymi wyłącznikami czasowymi lub innymi 
oddzielnymi układami zdalnej regulacji

28. NALEŻY ZACHOWAĆ OSTROŻNOŚĆ jeśli używasz  urządzenia na powierzchniach 
wrażliwych na wysokie temperatury. Zaleca się wtedy korzystać z podkładek izolacyjnych

26.Przed pierwszym użyciem należy usunąć wszelkie elementy opakowania. Uwaga! W 
przypadku obudowy z elementami metalowymi, na tych elementach może być naciągnięta 
mało widoczna folia zabezpieczająca, którą też należy ściągnąć.
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2. Məhsul yalnız qapalı məkanda istifadə olunmalıdır. Məhsulu tətbiqi ilə 
uyğun gəlməyən hər hansı bir məqsəd üçün istifadə etməyin.

1. Məhsulu istifadə etməzdən əvvəl diqqətlə oxuyun və həmişə aşağıdakı 
təlimatlara əməl edin. İstehsalçı hər hansı yanlış istifadə nəticəsində 
yaranan hər hansı zərərə görə məsuliyyət daşımır.

3.Cihaz yalnız 220-240V ~50/60H torpaqlanmış rozetkaya qoşulmalıdır. 
üçün
təhlükəsizlik səbəblərinə görə birdən çox cihazı bir elektrik rozetkasına 
qoşmaq uyğun deyil.
4. Uşaqların ətrafında istifadə edərkən diqqətli olun. Uşaqların məhsulla 
oynamasına icazə verməyin. Uşaqların və ya cihazı tanımayan insanların 
nəzarətsiz istifadə etməsinə icazə verməyin.
5. XƏBƏRDARLIQ: Bu cihaz 8 yaşdan yuxarı uşaqlar və fiziki, hissiyyat və 
ya əqli imkanları zəif olan şəxslər və ya cihaz haqqında təcrübəsi və ya 

TƏHLÜKƏSİZLİK ŞƏRTLƏRİ İSTİFADƏ TƏHLÜKƏSİZLİĞİ ÜZRƏ VACİB 
TƏLİMATLARI DİQQƏTLƏ OXUYUN VƏ GƏLƏCƏK İSTİFADƏ ÜÇÜN 
SAXLAYIN.
Cihaz kommersiya məqsədləri üçün istifadə olunarsa, zəmanət şərtləri 
fərqlidir.
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8. Elektrik kabelinin vəziyyətini vaxtaşırı yoxlayın. Elektrik kabeli 
zədələnibsə, təhlükəli vəziyyətlərin qarşısını almaq üçün məhsul 
dəyişdirilmək üçün peşəkar xidmət yerinə yönəldilməlidir.

12. Şnurun tezgahın kənarından asılmasına və ya isti səthlərə 
toxunmasına icazə verməyin.
13.Heç vaxt nəzarətsiz məhsulu enerji mənbəyinə qoşulmuş vəziyyətdə 
qoymayın. İstifadə qısa müddətə kəsildikdə belə, onu şəbəkədən 
söndürün, elektrik enerjisini ayırın.

           15. Cihaz işləyərkən əlçatan səth temperaturları yüksək ola bilər.

7.Heç vaxt elektrik kabelini, fişini və ya bütün cihazı suya qoymayın. 
Məhsulu heç vaxt birbaşa günəş işığı və ya yağış kimi atmosfer şəraitinə 
məruz qoymayın. Məhsulu heç vaxt nəmli şəraitdə istifadə etməyin.

17. Bu elektrik cihazı istilik funksiyasını ehtiva edir. Funksional səthlərdən 
fərqli olan səthlər yüksək temperatur yarada bilər. Avadanlıq yalnız 
nəzərdə tutulan tutacaqlara və tutma səthlərinə toxunmalı və əlcək və ya 

6.Məhsuldan istifadəni bitirdikdən sonra həmişə elektrik rozetkasından 
əlinizlə fişini yumşaq bir şəkildə çıxarmağı unutmayın. Heç vaxt elektrik 
kabelini çəkməyin!!!

biliyi olmayan şəxslər tərəfindən yalnız onların təhlükəsizliyinə cavabdeh 
olan şəxsin nəzarəti altında istifadə edilə bilər və ya əgər onlar cihazın 
təhlükəsiz istifadəsi ilə bağlı təlimatlandırılıbsa və onun istismarı ilə bağlı 
təhlükələrdən xəbərdardırlarsa. Uşaqlar cihazla oynamamalıdır. Cihazın 
təmizlənməsi və saxlanması 8 yaşdan yuxarı olmadıqda və bu fəaliyyətlər 
nəzarət altında həyata keçirilmədikdə, uşaqlar tərəfindən həyata 
keçirilməməlidir.

11. Məhsulu heç vaxt yanan maddələrin yaxınlığında istifadə etməyin.

10. Məhsulu heç vaxt isti və ya isti səthlərin və ya elektrik sobası və ya 
qaz sobası kimi mətbəx cihazlarının üzərinə və ya yaxınına qoymayın.

14.Əlavə qorunma təmin etmək üçün elektrik dövrəsində qalıq cərəyanı 
30 mA-dan çox olmayan qalıq cərəyan qurğusunun (RCD) quraşdırılması 
tövsiyə olunur. Bu məsələdə peşəkar elektrikçi ilə əlaqə saxlayın.

             Heç vaxt cihazın isti səthlərinə toxunmayın.
16. Yüksək temperatura görə hazırlanmış qabları çıxararkən, isti yağ və 
ya digər isti mayeləri çıxararkən diqqətli olmalısınız. Ehtiyatlı olun, cihazın 
istifadəsi zamanı isti buxar ola bilər.

9. Məhsulu heç vaxt zədələnmiş elektrik kabeli ilə və ya yıxılıb və ya hər 
hansı başqa şəkildə zədələnibsə və ya düzgün işləmirsə istifadə etməyin. 
Qüsurlu məhsulu özünüz təmir etməyə çalışmayın, çünki bu, elektrik 
şokuna səbəb ola bilər. Zədələnmiş cihazı təmir etmək üçün həmişə onu 
peşəkar xidmət yerinə çevirin. Bütün təmir işləri yalnız səlahiyyətli xidmət 
mütəxəssisləri tərəfindən həyata keçirilə bilər. Səhv edilmiş təmir 
istifadəçi üçün təhlükəli vəziyyətlərə səbəb ola bilər.
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19. Karton, kağız, plastik materiallardan hazırlanmış məmulatları və ya 
digər yanan və ya əriyən əşyaları cihaza qoymayın.
20. Cihaz xarici planlaşdırıcılar və ya ayrıca uzaqdan idarəetmə sistemi 
ilə işləmək üçün nəzərdə tutulmayıb.
21.Tam sobanın həcmini istifadə edən yemək hissələrini daxil etməyin, 
çünki bu, yanğına və cihazın məhvinə səbəb ola bilər.
22. Elektrik kabeli cihazın üstündə yerləşdirilə bilməz və o, isti səthlərə 
toxunmaya və ya yaxınlığında yerləşdirilə bilməz. Cihazı elektrik 
rozetkasının altına qoymayın.
23. Əməliyyat zamanı cihazı hərəkət etdirməyin və daşımayın. 
Əməliyyatdan sonra yalnız soyumaq üçün kifayət qədər vaxt olduqda 
hərəkət edə bilər.
24. Dəstəyi tutaraq cihazı açın. Bundan əvvəl toqqanı (4) buraxın.

İstifadə zamanı və ya istifadə etdikdən sonra, temperatur aşağı 
düşməmiş çörək qabına və ya qabıqdakı isti yerə toxunmayın.

25. İstifadədən əvvəl və istifadə zamanı elektrik kabelinin açıq alov və ya 
digər istilik mənbəyi və ya kabelin izolyasiyasına zərər verə biləcək iti 
kənarlar üzərində uzanmadığından əmin olun.
26. İlk istifadə etməzdən əvvəl bütün qablaşdırma komponentlərini 
çıxarın. Diqqət! Metal hissələri olan bir korpus vəziyyətində, bu 
elementlərdə bir az görünən qoruyucu folqa uzana bilər, onu da çıxarmaq 
lazımdır.

oxşar istilikdən qorunma vasitələrindən istifadə etməlidir.

18. Saxlamadan əvvəl cihaz soyumalıdır.

1. Cihazın xaricində və içərisində - plitələrin arasında olan qablaşdırmanı və bütün etiketləri və aksesuarları 
çıxarın.

29. Cihaz xarici vaxt açarları və ya digər ayrı-ayrı uzaqdan idarəetmə 
sistemləri ilə istifadə edilə bilməz.

6) sendviçlər üçün boşqab

CİHAZIN TƏSVİRİ

28. Cihazı yüksək temperaturlara həssas olan səthlərdə istifadə 
edirsinizsə, DİQQƏTLİ SAHƏLƏ EDİN. Daha sonra izolyasiya 
yuyucularından istifadə etmək tövsiyə olunur

27. Cihazı işləyərkən və ya tam soyumadıqda heç vaxt örtməyin, 
unutmayın ki, cihazın qızdırıcı elementlərinin tam soyuması üçün vaxt 
lazımdır.

2. Plitələri nəm parça ilə, sonra isə quru parça ilə silin.

3) termostat lampası (yaşıl)

5) qızdırıcı plitənin kilidi
4) bağlama klipi

İLK İSTİFADƏDƏN ƏVVƏL

2) güc göstərici işığı (qırmızı)

7) qril plitəsi

1) qapaq
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  qalın sendviçlər: 5-6 dəqiqə və ya qızıl qəhvəyi qədər
  əlaqə qril: tərəvəz və ya ət - fərdi seçimlərinizə uyğun gəlir

3. Plitələri bitki yağı və ya digər yağla yüngülcə yağlayın, cihazı bağlayın və gücə qoşun - güc və termostatın 
göstərici işığı (2)(3) yanır.

5. Cihazı bu istismar təlimatının "Təmizləmə" bölməsinə uyğun olaraq təmizləyin.

İSTİFADƏ EDİN

3. Bu arada qızartmaq üçün sendviçlər / qril üçün yemək hazırlaya bilərsiniz.

1. Cihazı torpaqlama ilə elektrik rozetkasına qoşun - güc və termostat göstəricisi (2)(3) yanır.

4. Termostatın idarəetmə lampası (3) söndükdə cihaz istifadəyə hazırdır.
5. Cihazı tamamilə açın və əvvəlcədən hazırlanmış yeməyi aşağı bişirmə boşqabına qoyun.
6. Cihazı aşağı tutacaqdakı bağlama klipindən (4) bağlayın. Üst qapağı (1) güclə bağlamayın. Bağlayıb 
açarkən cihazın yanlarından çıxan buxara diqqət yetirin. Yemək bişirilərkən belə qapağın altından isti buxar 
çıxa bilər.
7. Qızartma zamanı termostatın idarəetmə lampası (3) yanacaq və sönəcək - termostat qızdırıcı plitələrin 
lazımi temperaturunu saxlayır.

2. Cihazın lazımi temperatura qədər isinməsi üçün təxminən 10 dəqiqə gözləyin. Bundan sonra termostatın 
idarəetmə lampası (3) sönəcək.

8. Qızartma vaxtı fərqlidir və yeməyin növündən, istifadə olunan əlavələrdən və dad üstünlüklərindən asılıdır. 
Biz tövsiyə edirik:
  nazik sendviçlər: 2-3 dəqiqə və ya qızıl qəhvəyi rəngə qədər

4. Qoxudan xilas olmaq üçün cihazı bir neçə dəqiqə açıq vəziyyətdə saxlayın. Bu zaman cihaz az miqdarda 
tüstü buraxa bilər. Bu normal bir fenomendir.

3. Qalıqları çıxarmaq üçün az miqdarda yemək yağı istifadə edin və bir neçə dəqiqədən sonra onları taxta 
spatula ilə yumşaq bir şəkildə çıxarın.

Təchizat gərginliyi: 220-240V ~ 50 / 60Hz

11. Qızartma bitdikdən sonra fişini elektrik rozetkasından çıxarın və cihazın soyumasını gözləyin.

2. Nəm və sonra quru parça (və ya kağız dəsmal) ilə təmizləyin.

TEXNİKİ MƏLUMAT

CİHAZIN TƏMİZLƏNMƏSİ
1. Cihazı təmizləməzdən əvvəl cihazı elektrik rozetkasından ayırın və cihazın soyumasını gözləyin.

5. Cihazı suya batırmayın.

DİQQƏT! Metal bıçaq və ya iti mətbəx alətlərindən istifadə etməyin, çünki onlar plitələrin yapışmayan xüsusi 
örtüyünü zədələyə bilər.

9. Cihazın üst qapağını (1) tamamilə açın və yeməyi yalnız taxta və ya plastik spatula ilə çıxarın.

4. Plitələri iti, aşındırıcı parça və ya süngərlərlə təmizləməyin və ya təmizləyici tozlardan istifadə etməyin, çünki 
onlar hamar yapışmayan örtüklərə zərər verə bilər.

10. Yeməyin növbəti partiyasını yükləməzdən əvvəl cihazı bağlayın ki, plitələr lazımi temperatura qədər qızsın.

Ətraf mühiti qorumaq üçün: kartonları və plastik torbaları ayırın və müvafiq tullantı qablarına qoyun. 
İstifadə olunmuş cihaz ətraf mühitə təsir göstərə bilən xüsusi toplama məntəqələrinə çatdırılmalıdır. Bu 
cihazı adi zibilliyə atmayın.

Kushtet e garancisë janë të ndryshme, nëse pajisja përdoret për qëllime 
komerciale.
1.Para se të përdorni produktin ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndiqni 
gjithmonë udhëzimet e mëposhtme. Prodhuesi nuk mban përgjegjësi për 

KUSHTET E SIGURISË UDHËZIME TË RËNDËSISHME MBI SIGURINË 
E PËRDORIMIT JU LUTEM LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PËR 
REFERENCA TË ARDHSHME
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5. PARALAJMËRIM: Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë mbi 8 vjeç 
dhe persona me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose 
persona pa përvojë ose njohuri për pajisjen, vetëm nën mbikëqyrjen e një 
personi përgjegjës për sigurinë e tyre, ose nëse janë udhëzuar për 
përdorimin e sigurt të pajisjes dhe janë të vetëdijshëm për rreziqet që 
lidhen me funksionimin e saj. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. 
Pastrimi dhe mirëmbajtja e pajisjes nuk duhet të kryhen nga fëmijët, 
përveç nëse janë mbi 8 vjeç dhe këto aktivitete kryhen nën mbikëqyrje.

ndonjë dëmtim për shkak të ndonjë keqpërdorimi.

6. Pasi të keni mbaruar përdorimin e produktit, mbani mend gjithmonë të 
hiqni butësisht spinën nga priza duke mbajtur prizën me dorën tuaj. 
Asnjëherë mos e tërhiqni kabllon e rrymës!!!

arsye sigurie nuk është e përshtatshme të lidhni disa pajisje në një prizë 
elektrike.

3. Pajisja duhet të lidhet vetëm me një prizë të tokëzuar 220-240V 
~50/60H. Për

7. Asnjëherë mos e vendosni kabllon e rrymës, spinën ose të gjithë 
pajisjen në ujë. Asnjëherë mos e ekspozoni produktin ndaj kushteve 
atmosferike si p.sh. rrezet e diellit direkte ose shiu, etj. Mos e përdorni 
kurrë produktin në kushte të lagështa.
8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllit të energjisë. Nëse kablloja e 
energjisë është e dëmtuar, produkti duhet të kthehet në një vend shërbimi 
profesional për t'u zëvendësuar në mënyrë që të shmangen situatat e 
rrezikshme.

10. Asnjëherë mos e vendosni produktin mbi ose afër sipërfaqeve të 
nxehta ose të ngrohta ose pajisjeve të kuzhinës si furra elektrike ose 
djegësi me gaz.

2. Produkti duhet të përdoret vetëm në ambiente të mbyllura. Mos e 
përdorni produktin për asnjë qëllim që nuk është në përputhje me 
aplikimin e tij.

11. Asnjëherë mos e përdorni produktin afër lëndëve të djegshme.

4.Ju lutemi të jeni të kujdesshëm kur përdorni rreth fëmijëve. Mos i lini 
fëmijët të luajnë me produktin. Mos lejoni që fëmijët ose njerëzit që nuk e 
njohin pajisjen ta përdorin pa mbikëqyrje.

9. Asnjëherë mos e përdorni produktin me kabllo të dëmtuar të rrymës 
ose nëse është rënë ose dëmtuar në ndonjë mënyrë tjetër ose nëse nuk 
funksionon siç duhet. Mos u përpiqni ta riparoni vetë produktin e 
defektuar sepse mund të çojë në goditje elektrike. Kthejeni gjithmonë 
pajisjen e dëmtuar në një vend shërbimi profesional për ta riparuar atë. 
Të gjitha riparimet mund të kryhen vetëm nga specialistë të autorizuar të 
shërbimit. Riparimi i bërë gabimisht mund të shkaktojë situata të 
rrezikshme për përdoruesin.
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14. Për të siguruar mbrojtje shtesë, rekomandohet instalimi i pajisjes së 
rrymës së mbetur (RCD) në qarkun e energjisë, me rrymë të mbetur jo 
më shumë se 30 mA. Kontaktoni një elektricist profesionist për këtë 
çështje.
           15. Temperaturat e sipërfaqes së aksesueshme mund të jenë të  
           larta kur pajisja është në punë.

25. Para dhe gjatë përdorimit, sigurohuni që kordoni i rrymës të mos jetë i 
shtrirë mbi një flakë të hapur ose burim tjetër nxehtësie ose skaje të 
mprehta që mund të dëmtojnë izolimin e kabllit.

             Asnjëherë mos prekni sipërfaqet e nxehta të pajisjes.

17. Kjo pajisje elektrike përmban një funksion ngrohjeje. Sipërfaqet, 
gjithashtu të ndryshme nga sipërfaqet funksionale, mund të zhvillojnë 
temperatura të larta. Pajisja duhet të preket vetëm në dorezat e synuara 
dhe sipërfaqet kapëse dhe të përdorë mbrojtje ndaj nxehtësisë si doreza 
ose të ngjashme.

12. Mos lejoni që kordoni të varet mbi buzë të banakut ose të mos prekë 
sipërfaqe të nxehta.

19. Mos vendosni produkte të bëra nga kartoni, letra, materiale plastike 
ose objekte të tjera të ndezshme ose të shkrirë në pajisje.

16. Për shkak të temperaturës së lartë duhet të keni kujdes kur hiqni enët 
e përgatitura, hiqni yndyrën e nxehtë ose lëngje të tjera të nxehta. Kini 
kujdes, mund të ketë prani të avullit të nxehtë gjatë përdorimit të pajisjes.

18. Pajisja duhet të ftohet përpara se ta ruani.

23. Mos e lëvizni ose mbani pajisjen gjatë përdorimit. Pas operacionit 
mund të zhvendoset vetëm nëse ka pasur kohë të mjaftueshme për t'u 
ftohur.

Gjatë ose pas përdorimit, ju lutemi mos prekni tavën e pjekjes ose zonën 
e nxehtë në guaskë përpara se temperatura të ulet.

24.Hapni pajisjen duke mbajtur dorezën. Para kësaj, lëshoni shtrëngimin 
(4).

20. Pajisja nuk është projektuar për të punuar me planifikues të jashtëm 
ose sistem të veçantë të telekomandës.

22. Kordoni i rrymës nuk mund të vendoset sipër pajisjes dhe nuk mund 
të prekë ose të jetë afër sipërfaqeve të nxehta. Mos e vendosni pajisjen 
nën një prizë.

26. Para përdorimit të parë, hiqni të gjithë përbërësit e paketimit. Kujdes! 
Në rastin e një kase me pjesë metalike, mbi këto elemente mund të 

13. Asnjëherë mos e lini produktin të lidhur me burimin e energjisë pa 
mbikëqyrje. Edhe kur përdorimi ndërpritet për një kohë të shkurtër, fikeni 
atë nga rrjeti, shkëputeni nga priza.

21.Mos futni pjesë ushqimore që përdorin vëllim të plotë të furrës, pasi 
mund të shkaktojë zjarr dhe shkatërrim të pajisjes.
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PËRSHKRIMI I PAJISJES

PARA PËRDORIMIT TË PARË

4) klipi mbyllës

28. KURSENI ME KUJDES nëse e përdorni pajisjen në sipërfaqe të 
ndjeshme ndaj temperaturave të larta. Më pas rekomandohet përdorimi i 
rondele izoluese

1) kapak

6) pjatë për sanduiçe

29. Pajisja nuk mund të përdoret me ndërprerës të jashtëm të kohës ose 
me sisteme të tjera të veçanta të telekomandës.

27. Asnjëherë mos e mbuloni pajisjen gjatë funksionimit ose kur nuk 
ftohet plotësisht, mbani mend se elementët ngrohës të pajisjes kërkojnë 
kohë për t'u ftohur plotësisht.

shtrihet një fole mbrojtëse paksa e dukshme, e cila gjithashtu duhet të 
hiqet.

3) llambë termostati (jeshile)

5) bllokimi i pllakës së ngrohjes

7) pjatë skarë

2) drita treguese e fuqisë (e kuqe)

  skarë kontakti: perime ose mish - individuale përputhet me preferencat tuaja

3. Lyeni lehtë pllakat me vaj vegjetal ose yndyrë tjetër, mbylleni pajisjen dhe lidheni me energjinë - drita 
treguese e energjisë dhe termostatit (2) (3) do të ndizet.

1. Lidheni pajisjen me një prizë me tokëzim - treguesi i energjisë dhe termostatit (2)(3) do të ndizet.

5. Pastroni pajisjen në përputhje me seksionin "Pastrimi" të këtyre udhëzimeve të përdorimit.

3. Ndërkohë mund të përgatisni sanduiçe për pjekje/ushqim për pjekje në skarë.

2. Prisni rreth 10 minuta që pajisja të ngrohet në temperaturën e duhur. Llamba e kontrollit të termostatit (3) 
më pas do të fiket.

5. Hapeni plotësisht pajisjen dhe vendosni ushqimin e përgatitur paraprakisht në pjatën e poshtme të gatimit.

PËRDORIMI

9. Hapni plotësisht kapakun e sipërm (1) të pajisjes dhe hiqni ushqimin duke përdorur vetëm një shpatull druri 
ose plastike.

1. Hiqni paketimin dhe të gjithë ngjitësit dhe aksesorët që ndodhen jashtë dhe brenda pajisjes - midis 
pianurave.

KUJDES! Mos përdorni takëme metalike ose vegla të mprehta kuzhine pasi ato mund të dëmtojnë veshjen 
speciale jo ngjitëse të pllakës së gatimit.

  sanduiçe të hollë: 2-3 minuta ose deri në kafe të artë

10. Përpara se të ngarkoni grupin tjetër të ushqimit, mbylleni pajisjen në mënyrë që pianurat të nxehen në 
temperaturën e duhur.
11. Pasi të ketë mbaruar pjekja, hiqni spinën nga priza dhe lëreni pajisjen të ftohet.

PASTRIMI I PAJISJES
1. Përpara se të pastroni pajisjen, shkëputeni pajisjen nga priza dhe lëreni pajisjen të ftohet.

7. Gjatë gatimit, llamba e kontrollit të termostatit (3) do të ndizet dhe do të fiket - termostati ruan temperaturën 
e duhur të pllakave ngrohëse.
8. Koha e pjekjes është e ndryshme dhe varet nga lloji i ushqimit, aditivët e përdorur dhe preferencat e shijes. 
Ne rekomandojme:

6. Mbyllni pajisjen me kapësen e mbylljes (4) në mbajtësen e poshtme. Mos e mbyllni me forcë kapakun e 
sipërm (1). Kur mbyllni dhe hapni, kini kujdes që avulli që del nga anët e pajisjes. Edhe kur ushqimi është duke 
u pjekur, avulli i nxehtë mund të dalë nga poshtë kapakut.

4. Lëreni pajisjen të ndezur për disa minuta për të hequr erën. Në këtë kohë, pajisja mund të lëshojë një sasi 
të vogël tymi. Ky është një fenomen normal.

4. Pajisja është gati për përdorim kur llamba e kontrollit të termostatit (3) fiket.

2. Fshijini pianurat me një leckë të lagur dhe më pas me një leckë të thatë.

  sanduiçe më të trashë: 5-6 minuta ose deri në kafe të artë
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TË DHËNAT TEKNIKE
Tensioni i furnizimit: 220-240 V ~ 50 / 60 Hz

2. Pastroni duke përdorur një leckë të lagur dhe më pas të thatë (ose peshqir letre).
3. Përdorni një sasi të vogël vaji ushqimor për të hequr mbetjet dhe pas disa minutash, hiqni butësisht me një 
shpatull druri.
4. Mos i pastroni pianurat me lecka ose sfungjerë të mprehtë, gërryes dhe mos përdorni pluhura pastrimi pasi 
ato mund të dëmtojnë veshjet e lëmuara jo ngjitëse.
5. Mos e zhytni pajisjen në ujë.

Për të mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe qeset plastike dhe vendosini në kontejnerët e duhur të 
mbeturinave. Pajisja e përdorur duhet të dorëzohet në pika të veçanta grumbullimi që mund të ndikojnë 
në mjedis. Mos e hidhni këtë pajisje në mbeturina normale.
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AFTER SALE SERVICE NOTICE

GB

DE

FR

ES

PT

LT

LV

EST

HU

BS

RO

CZ

RU

GR
ΕΪθ γΫζετε θα αΰκλΪσετε αθταζζαετδεΪ ά θα εΪθετε κ̦κδαδά̦κτε ̦αλΪ̦κθα ε̦δεκδθπθάστε α̦ενγεέαμ 

ε τκθ ̦πζβτά ̦κν ειΫδπσε τβθ α̦σδεδιβ

MK

NL

SL

FI

PL

IT

HR

SV

DK

UA

SR

SK

AR    ،  

BG

AZ
Ehtiyat hissələri almaq və ya hər hansı şikayət etmək istəyirsinizsə, qəbzi verən satıcı ilə 

birbaşa əlaqə saxlayın.

ALB
Nëse dëshironi të blini pjesë këmbimi ose të bëni ndonjë ankesë, j  l temi kontaktoni 

drejtpërdrejt shitësin që ka lësh ar !at rën.
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